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PACKAGE CONTENTS PRODUCT OVERVIEW BASIC PRODUCT SPECIFICATIONS DOWNLOAD THE APP USING YOUR EARBUDS

Bluetooth Version: V6.0

Range: 10m

Playtime:

-ANC OFF: Up to 11.5 hours per charge, 45 hours with the charging case

. -ANC ON: Up to 9 hours per charge, 35 hours with the charging case oraimo g

Talk Case Input: Type-C oraimo
Microphone Type-C - *oraimo Lab test results
Charging Port

oraima,SpaceBuds 2

hysical Button @O ON

3 1.‘3'_
o 6 ~ o - .
Charging Case x 1 True Wireless Earbud x 2 Multi-function . ) 4 .
v Case Status Indicator )\ ;
Touchpad - 5 y oraimo SpaceBuds 2
8

smart accessories
Left Earbud Right Earbud ' iOS 12.0 or above

h :'i n— 1.Put the earbuds back to the charging case. N
' Android 6.0 or above 2.Connect the case with a Type-C cable and a power source, and it starts charging.

Pair of Eartips x 2 Type-C Charging Cable x 1 Welcome Guide x 1 Battery Level of Charging Case ght Colo Please fully charge the product before initial use.
' Download the app: Scan the QR code or search "oraimo sound" in App PAIRING CONNECTED
L e or Google Py L tw f Rd

Case indicator The indicator light stays on

CONTENU DE L'EMBALLAGE VUE D'ENSEMBLE DU PRODUIT FICATIONS DE BASE DU PRODUIT ) Medium to High Moonlight (Pale blue by default) or a selected color -
echarg h G ation ; Port d ou ; Pave t : n Bluetooth : V6.0 ; Po ; - ] o flashes quickly for 1 second and then goes off
WE LCOM E G U I DE bienvenue x 1 d a "étui ; Ecouteur he ui de charge ; - ANC ac 9 . 35 heure . TELECHARGER L'APPLICATION )
/ e b oraimo sound ; IS 12.0 ou supérieur ; Android 6.0 or supérieur ; Télécharger I'ap n FR UTILISATION DE VOS ECOUTEURS
ou rechercher « oraim Pla mettez les écouteurs dans I'étui de re ; 2. Connecter I'étui & un cable Type-C et 3 une source Connexion double d'appareil ; Connexion double d'appareil ; Téléphone A ; Téléphone B ; ON ; oraimo SpaceBuds 2
1SI PAKET GAMBARAN PRODUK ID  SPESIFIKASI PRODUK DASAR alimentation, et il comme 2 : Niveau de batterie de I'étui de recharge ; Bas ; Moyen a élevé 1. Connec us au ler appareil 2 « Connexion double d'appareil » sur I'applicati nd. ; 3. Gardez
SPaceBuds 2 | OTW-631 Pengi ; \ ejati x 2; g ; n Mik icara; P Daya Type-C; Tc sik; ; ; Versi Bluetooth: V6.0 an: 10 m; Waktu Py NC j u g UNDUH APLIKASI Couleur de la lumiére ; ; une (b ep u e . Ui, ot ferme le wrozle

Selamat Data Kiri; Earbud Kan daya, 45 jam denga pe daya; -ANC AKTIF: Hing gisia m deng oraimo sound; {05 12.0 atau lebil tinggi‘PAn’droid 6.0 atau lebih tinggi; Unc MENGGUNAKAN EARBUD ANDA Koneksi Perangkat Ganda; Koneksi Perangka

*Hasil uji Lab orai Pengisian Daya; 1. Pasan

9 ;2 se dengan kabel Type-C dan perangkat pertama.; 2. Aktifkan “Konek
sumbes dan case al : ; Tingkat Baterai Case Pengisian Daya; Rendah; S

Please read this Guide carefully before using the product Warna Lampu; Merah. y ¢ fault) atau warna yang dipilih

5l b AC
* For safety issue, the product remains low capacity during shipping. Please fully charge the product before initial use!

Ty el

EARBUDS CONTROLS o . e ot CASE BUTTON CONTROLS

Phone A
oraimo

For more information, please

an/om) ANC Mode Switch: Press the button for one second and
o then release
Play/Pause: Press once Take Photo: Press three times with the lid open or the

Activate Voice Assistant: Tap and hold on the left earbud and then release when you hear 4 b Next Song: Press twice earbuds outside the case

Game Mode Switch: Tap and hold on the right earbud and then release when you hear 4 beeps. )

ANC Mode Switch: Tap and hold on either earbud and then release when you hear 2 beeps. * Taking photo is only available in the device’s camera mode. And some devices might not support \ e (P& Phone B
it due to compatibility issues

* The case control will be available in three minutes when you slide the cover to activate the

the reset button for 5 seconds. earbuds. Otherwise, you need to press twice the button to activate it again.

Reset to Factory Settings: Keep the lid open, then place both earbuds in the case and long press
Play/Pause: Tap once, Next Song: Tap twice, Previous Song: Tap three ti v gs: e f place . ¢ of

Answer/End a Call: Tap twice;
Reject a Call: Tap and hold on either earbud for 1 second.

www.oraimo.com @oraimo accessories

FR Activer I'assistant vocal ; G ; 4 bips ; Commutateur de mode de jeu ; D ; 4 bips ; Commutateur de mode ANC ; FR COMMANDES PAR BOUTONS DE L'ETUI
2 bips ; Restaurer les paramétres d'usine ; Activer I'assistant vocal : Ap nguement sur I'écouteur gauche, Musique ; Commutateur de mode ANC ; Prendre une photo ; Lecture/Pause : Apj
2 c suivante : Appuyer deux fois ; Commutateur de mod 2 sur le bouton
Prendre une photo : Appuyez
n' p

. Connect to the 1st device.

 Activate "Dual Device Connection” on the oraimo sound app.
. Keep the earbuds in the case, then close the lid and re-open it.
. Connect to the 2nd device within 2 minutes.

FR COMMANDES DES ECOUTEURS
Musique ; G/D ; Appel ; Lecture/Pause : Tapez u Chanson suivante : Tapez d is, Chanson précédente
Tapez trol Répondre/Mettre fin 3 un appel : Appuyer deux fois ; Refuser un appel : Appuyez longuement sur

I'un ou l'autre écouteur pendant 1 seconde

1
2
3
4

FR Connexion double d'appareil ; Connexion é e A; ON ; oraimo SpaceBuds 2
Téléphone B ; En activant « Connexion doul ) s o oraimo sound, vou

KONTROL TOMBOL CASE deux appareils 4 la fois & vos écouteurs.

Musik; Pengalihan Mode ANC; Am|

Pengalihan Mode ANC: Tekan tomk

e dilu * Mengambil foto h:
at mungkin tidak mendukungnya karena masalah kompatibilitas.
geser penutup untuk mengaktifkan earbud. Jika tidak, Anda
dua kali untuk mengaktifkannya kembali

KONTROL EAREUD Aktiflcan Asisten Suara; L; 4 bunyi bip; Pengalihan Mode Game; R; 4 bunyi
bunyi bip; Atur Ulang ke Pengaturan Pal
ketika Anda mendengar 4 bunyi bip.; Pengalihan Mode Game: Ke
inyi bip.; Pengalihan Mode ANC: Ketuk
2 bunyi bip.; Atur Ulang ke Pengaturan Pabrik:
n tekan lama tombol atur ula

Musik; L/R; Panggilan; Putar/Jeda: Ketuk sekali, Lagu Berikutnya: Ketuk dua kali, Lagu Sebelumnya: Ketuk tiga kali,
Menjawab/Mengakhiri Panggilai uk dua kali; Menolak Pangy

detik

Messagesvocauxprﬂrsonnaylri\sés » R ) Questions fréquemment posées Question 5 Reason Solution Question 5 Rais : o qualts sonoe Lo r\(LAlefd"‘i\ ute ,‘,H.‘\\,,,..,‘, ore o
CUSTOMIZED SETTINGS P S s A e e ATTENTION

lication oraimo sound pour enregistrer et maintenez le microphone a environ 25 ¢ Question 1 ; Raison ; Solution ; 4 s Raison ; Solutio
dev pplication oraimo sound pour enregistrer et maintenez le microphone a environ £5 cm écouteurs sont déchargés ; P! . . The earbud speaker or sound h alcohol to remove dirt 2
Please download and set up oraimo sound app for the following featured experience. e vez rej : ements et les réenregistrer | u uvie t Question 2 ; Raison ; Solution ; Un seul écouteur fonctionne/le son ne provient que d'un s hole is blo th dirt
Traduction par 1A et invite vocale Reason ne sont plus appariés entre eux ; Placez les deux écouteurs dans I'étui de rechar
Custom Lighting Effects s d ennent en charge la traduction de chat par IA, la trad s p v 5 secondes et retirez v s. ; Question 3 ; Raison ; Solution ; Les éco s S ; Question 6 Reason
e onc ivant les instru de I'app Cha -  your ea ng case and Les écouteurs peuv > tachés sas parvenir a établir le contact pour la re
no battery ge for more than 30 minutes

ad sound quality/Low volume . X
9 Use original or certified cables.

Do not expose to liquids.

Do not disassemble.

Avoid dropping.

Avoid extreme temperatures.

la broche Pogo des écouteurs et inférieur 3 0,6
Question 8 ; Rai .
illimitée par la suit R ’ f to another device N i "J Then open the ement ; 1 Do not use the product outdoors during a thunderstorm.
H o o £ H _ arla suite n da 'éf lorsque s e écouteur p appel ez chi de nettoy:. er e ds Ci ecl dicator H H
* This function can be activated only when the case has sufficient power. If your charging PENGATURAN YANG DISESUAIKAN ease dans 'étui lorsqu portez un écouteur pour un appel ; 1. Utilisez un chiffon de nett pour enle the earbu 2. Earbuds have no batte ¢ » indicator. [ th Do not use any corrosive cleaner/oil to clean.
du microphone ; 2. Utilisez un séche-cheveux pour souffler dans le trou du microp fonction de Ia taille de votre oreille, des ¢ a stru duit aud p ) ' .
Silakan unduh dan mengatur aplikasi oraimo uk me g e < 'étui de recharge. mastication, des mou . on et d Use a cleaning cloth with alcohol to remove dirt from the pogo pin of earbuds and

Efek Pencahayaan Kustom S nd . o e charging case.
Kk ] - i

1. Put the earbuds in the case and keep the case open. e
. . . . . e s app ons 1A urees, uestion 4 ; Raison ; Solution ; Mauvaise c ; 1. Le microphone est obstrué s 2. le 1. Earbud the earbud:
2. Choose your desired lighting effect (color, light animation) on the oraimo sound app. apparell ! " ol via lapplication afin de beé microphone est bloqué lorsque I'écouteur entre en contact avec de 'eau ou de la sueur ; 3. L'autre écouteur n'est pas Phone fails to connect to

re already connected

NoopwN o

case displays red, please charge it in time.

Custom Voice Prompts efek pencahayaan yang Anda inginkan , anir ) pa oraimo sound. y b PERTANYAAN UM Question 7 Reason Pertanyaan 5; Alasan; Solu ., mbat oleh kotoran; FR ATTENTION
v ini hanya dapat diaktifkan apabila case memiliki daya yang me 2 ian daya Anda Pertanyaan 1; Alasan; Selusi; Earbud tidak dapat menyala/berkerja; Case au earbuc Gunakan kain pem
2 b

) ; : . peng
1. Record your voice prompts in a quiet environment. mpilkan warna merah, hara| at waktu terai; Letakkan ear selama lebih ¢

tah Suara Kustom Solution : y 3 berfi y sisi; Earbud sudah tidak dipasangl
Anda di lingkun e sama an kedua earbud a sian d b 5 detik,
about 25cm away from your mouth. d cm dari mulut Anda. s may be smudged and fail | Use a cleaning cloth e o Anda. ; Pertanyaan 3; Alasan; Solusi; E:
. o ) a dapat memutar ulang rekaman And ) empurna. g ntact for charging dirt from the pogo pin of earbuds an melakukan kontak untuk pengisian daya; Gunaki
3. You can replay your recordings and record them again till you find them perfect. mahan Al & Perintah Suara charging case

dukung Penerjemah

. . funas iy . lution berfungsi apabila : ’ 1. Gunakan kain pembersih untuk - -

Al Translation & Voice Prompt b . . . . 3 s latr o CIEEEEnC eliie flangkan kotoran dari mikrofon; 2. ngering rambut untuk meniup ke dalam lubang mikrofon selama Question 8 Reason Solution
. ) . . Ain . ntuk o . X , letakkan earbud lainnya di dal se pengisian daya.
SpaceBuds 2 supports Al Chat Translation, Al Real-Time Translation and Al Voice Prompt. ° na keterd ber daya / ] "“‘ dirt o 1. Select appropriate eart Jance with
b after tt cl one
Users can access these functions by following the instructions on the oraimo sound app. " 0 2. Useah.
. . . . . q y ole fo e Al oerform: e
The actual experience might vary due to device connectivity, network speed, device quality t hole for 10 . ) . o r performance with
el e sing place the other earbuc gt - Dt 61 2 Qi
compatibility, etc. For iOS devices, these Al functions are limited because of the limited 20 s & . h the charging Lo 33 o ke 315l (g gl s i 30 03 Al 1)
. . . . 363 Jlgad ¢ Y1 Selan 2 AT 23 (02 5 VA Ll oL

resources. For Android devices, it is necessary to download firmware on the app for I . . e o 1 B 5 f 5t Bl LS ks paid £l

2. Follow the instructions of the oraimo sound app to record, and keep the microphone

rbud terkena air atau = e
- z un chiffon t e b | é eu "étui de

your ear canal

orn incorrectly

further unlimited use.
5 AR

Bacinall ALY SIS 2ss)

FR PARAMETRES PERSONNALISES

nce des fonctionnalités

tion lumineuse) sur I'application oraimo sound.
st suffisamment alimenté. Si I'étui de recharge

ID & Email m  Indi IC Caution:

CONSI DERATE HI NTS CU STOM ER S ERVI CE I mia kecacatan terkait kualitas I secara langsung oleh oraimo atau pengecer oracimo yang sah

elian. 2. Garansi

FCC Cautiol The device contains licence-exempt transmitter(s)/receiver(s) that comply with
Labeling requirements. Innovation, Science and Economic Development Canada’ s licence-exempt RSS(s).
This device complies with Part 15 of the FCC Rules. Operation is subject to the following two
conditions:

(1) This device may not cause harmful interference.

(2) This device must accept any interference received, including interference that may cause
undesired operation.

barang yang
o . ’ . . . ecara langsung dari pembelian resmi secara online.
. Do not turn up the volume to a fair high level constantly as this could shorten & Email: service@carlcare.com India: care@oraimo.com p tidak berlaku pada pemakaian dan robekan normal,
o . ; : . y n produk ini
the service life of this product or impair your hearing. si hanya untuk produk utama dan t a dipindahkan. Produk tambahan apapun yang
. When encounter any fault during operation, please cut off the power supply ! disertakan dalam garansi ini. 5. Bila pr s dari penggunaan yang telah mematuhi buku panduan Address:
. resellers are covered by an extensive warranty, starting from the date of purchase. i dan pering; e n a penggantian produk yang bebas biaya. 6. Untuk menerima
and disconnect the Type-C cable to prevent further damage to the product or .
other components.

o ) ) - gantian produk : 2 ke toko dimana anda sudah melakukan pem
oraimo’s limited warranty is restricted to the country of purchase. The limited warranty % Tel. No.:
. The wireless transmission range or connectivity could be affected by low
battery power. In that case, please recharge immediately.

Operation is subject to the following two conditions:

(1) This device may not cause interference.

. . i . , X 2 s device st accept any interference, inc o interference that may cause

Al quality-related defects on items sold directly by oraimo or oraimo’s authorized (2) This device must accept any interference, including interference that may cause
undesired operation of the device.

Information to user. RF exposure statement:

Al y changea’ odifications not expressly approved by the party responsible for compliance could The equipment complies with IC Radiation exposure limit set forth for uncontrolled
void the user’ s authority to operate the equipment.

is void on items taken outside the country they were originally bought in or shipped to
directly from an authorized online purchase. gl sssy s AR Date of purchase(dd/mm/yy):
. This warranty covers only original oraimo products. It is not applicable to normal wear :
and tear, or any defects arising from damage caused by misuse of this product. ’ il ge L shes ) o 2 y - 2 ] - Store name:
. Warranty is for the primary product only nor transferable. Any free additional product(s)
are not covered in this warranty. J Y Warranty period:
. If the product fails regardless of usage in compliance with the instruction manual and
other written precaution, replacement will be provided free of charge.

! » environment. This equipment should be installed and operated with minimum distance
Information to the user. ) . o o 20cm between the radiator and your body.
Note: This equipment has been tested and found to comply with the limits for a Class B digital

ovice - ¥ fthe FCC . ese limits are desione: ride reasonable L . .
dev ice, pursuant to Part 1 ¢ “hf FCC Rultb- These limits are designed to provide reasonable L" & metteur/r & cepteur exempt de licence contenu dans le pr € sent appareil est
rotection against hz erference in a residential installati is equipment senerates uses 3 8 B . o - , 3
protection against h‘ {nml interference in a rffldt‘?tlal tallation. Tl?l equipment generates uses conforme aux CNRd’ Innovation, Sciences et D € veloppement € conomique Canada
and can radiate radio frequency energy and, if not installed and used in accordance with the
instructions, may cause harmful interference to r: (‘le communications. However, thereisr o aondtitors arrnics g
guarantee that interference will not occur in a particular installation. 1 L’

applicables aux appareils radio exempts de licence. L” exploitation est autoris € e aux
CONSEILS CONSIDERES
FRNom____~ Datedachat(ymm/aal v A D appareil ne doit pas produire de brouillage;

If this equipment does cause harmful interference to radio or television reception, which can be 2 L’ appareil doit accepter tout brouillage radio & lectrique subi, m & me si

determined by turning the equipment off and on, the user is encouraged to try to correct the

amment | é 6 ; < c /
uditi To claim the warranty, contact the services team from the platform or store where you Sichuan Lan-b . :Company Name /@4piul ouul
‘ pendant le fonctionnement, fi bought from g 1, 8/F, Teda Tim: 1288, North Add Igisll Adresse Nom du magasin.
iter d'endom T C n .
transmission sans fil ou la ctivité servic d sl Yl gl
echarger immédiatement.

B -
cetert Hpmel ; le brouillage est susceptible d” en compromettre le fonctionnement.
i . interference by one or more of the following measures:
... Période de garantie N ‘ .
- -- Reorient or relocate the receiving ante: D é claration d’exposition RE:
- Irncrease the separation b.etween the eqmpme‘nt a‘nd recetver. L’ &€ quipement est conforme d la limite d’exposition aux radiations de la IC é tablie
-- Connect the equipment into an outlet on a circuit different from that to v recever 1 pour un environnement non contrdl & . Cet € quipement doit € tre install & et utilis &

PERHATIKAN PETUNJUK o Nama@ 000000 Alamat
an menaikkan me ke tingkat secara terus-menerus karena hal ini dap:

produk ini atau mengganggu per garan An: arlcare.cor No.Tel. Nama toko
2. Ketika menemukan kes: selama pengoperasian, hz an catu daya dan lepaskan kabel T .
mencegah kerusakan lebih lanjut pada produk atau kom o i e . 5 1 § Y 2 Timit Tanggal pembelian {dd/mm/ Periode garansi
3. Jangkauan transmisi nirkabel atau konektivitas dapat dipeng " | : a i ol et i ggal pembelian ( W 9

é nent a partir d'un a it |
I'usur

connected.
Consult the dealer or an experienced radio/TV technician for help.
Note: This device and its antenna(s) must not be co-located or operation in conjunction with any

avec une distance minimale de 20 cm entre le radiateur et votre corps.

other antenna or transmitter.
Oeed . (.MAR
RF Exposure Statement

The device has been evaluated to meet general RF exposure requirement. The device can be used in
portable exposure condition without restriction.

) el il g sl 65
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